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Vlada uredjuje 
jezično pitanje 

kod nas, kako ona to sadi u svemu što se 
nas tiče. Jer ako ikoja zemlja u ovoj monar­
hiji, to je Delmaćija napučena pučanstvom jed­
nog jezika, pa bi bilo i dostojno i pravedno 
da se u njoj uredjuje izključivo u jeziku nje­
zinog pučanstva. 

Naprotiv austrijanska vlada je uredila sve 
lako, da je domaći jezik kroz cielo stoleće nje­
žnu- uprave bio zapostavljen tttdjim gospodu-
jućim: talijanskom i njemačkom. 

Ovo ponizujuče stanje uzprkos zahtieva 
pučanstva, vlada je uvjek nastojala uzdržati, kao 
što iz svih sila nastoji uzdržati obćinu zadarsku 
i njekoliko zastupnika talijanskih, Zadnjih go­
dina napokon vlada je kao počela popuštati i 
dala se na tako zvano uredjenje jezičnog pi­
tanja. 

Već Handel je to počeo, a Nardelli je 
nastavio, naravno po zapoviedi iz Beča, a ne 
po želji pučanstva. Osnova Handelova je na­
stradala, a Nardellj, kao domaći sin, dao se 
na konferencije, koje su propale, dok nije na­
pokon bila sazvana na 20 o. m. ona u Beču. 

Na sve konferencije, pa i na onu u Beču 
sudjelovali su dva talijanaša kao predstavnici 
talijanske narodnosti, talijanske stranke, dakle 
kao jednakopravan čimbenik Hrvata i kao ugo-
varajuća stranka. 

Vlada je tim načinom htjela dokazati da 
ona želi podržavati [današnju zbrku jezičnu u 
Dalmaciji i da ju hoće utvrditi ugovorima sa 
talijanašima. Zastupnici su većinom tomu nasjeli 
i dali se na ugovaranja, na koja oni nisu imali 
ni prava ni mandata. 

Jer pitanje jezično to je naše domaće, po­
krajinsko pitanje. Da je tako to se uvidjalo 
za Handela i tu stvar je imao riešiti pokra­
jinski sabor. 

Onda se nije uspjelo, jer nije htjela vlada 
Hrvatima popustiti. 

Sada je vlada izabrala drugi put. Sazvalo 
se njekoliko ljudi, izmedju kojih ima zastupnika 
na carevinskom vieću, i s njima stala konfe-
rirati i pred njima iznašati osnove. 

1 to je u Zadru bilo uzalud. Radi toga 
pošlo se u Beč, gdje vlada obično čini što 
hoće i uspjeva uvjek. 

Što se u Beču odlučilo neznamo, ali smo 
sjegurni da nije ni č a s t n o ni p r a v i č n o , jer 
u tom slučaju ne bi vlada bila sve te svoje 
konferencije pokriomčarila, nego bi se bila dr­
žala zakonitog, ustavnog puta, po kojem bi pi­
tanje jezika imao riešiti sabor dalmatinski u 
Zadru. A ona to uprav nije htjela, pa zato nije 
sazivala ni prošlog ni sadašnjeg sabora, samo 
da uredi stvar po svoju i proti volji ogromne 
većine u zemlji. 

Da je tako viditi će sc. A medjutim već 
znamo, da vlada na svaki način pogoduje zah­
tjevima talijanaša, koji u Dalmaciji zahtievaju 
34 dvojezična mjesta, a to je dvojezično ure­
dovanje skoro u cieloj Dalmaciji. Oni toliko 
pitaju samo da dobiju šta žele, a nadaju se da 
će uspjeti, barem se tako izjavljuju. 

Zastupniku Prodanu već je dodijalo ovo 
natezanje vlade na štetu našeg naroda, pa se 
je isključio od dalnjeg uredovanja u ovim kon­
ferencijama, te je posebnom izjavom na zastup­
nika dr. Ivčevića obrazložio svoj nepristup, jer 
da čast hrvatskoga naroda njemu ne dozvoljuje 
dalje viećati na temelju podastrte vladine osnove. 

U ovom koraku našeg predsjednika vidimo 
za čim se idje. 

Hoće se i unapred potiskivati naš narod, 
ali varaju se odlučujući čimbenici, da će se u 
ovomu uspjeti, makar da su ostali zastupnici i 
posije ovog koraka zastupnika Prodana nastav­
ljali svoje konferencije sa vladom. Jer što su 
god oni odlučili, to je od časovite važnosti. 

U Dalmaciji se ne može govoriti nego o 
jednom narodu i o jednom službenom jeziku. 
U zemlji, gdje naš narod sačinjava 97 posto­
taka cielog pučanstva, dolaziti sa dvojezičnim 
ili možda čak trojezičnim osnovama, stvar je 
bez smisla i ponlzujuća. 

Istina je, da vlada želi i hoće da podrži 
taljanski jezik u uredvima, kao što želi i h o ć e 
da uzdrži Zadar u taljanskim rukama, ali to je 
igra, koju ona ne može. odigrati priredjenom 
komedijom u Beču, nego voljom i pristajanjem 
pučanstva u Dalmaciji. 

A zato je odlučan sabor u Zadru i vlatla 
ako drži do sebe i pučanstva, predati će no­
šenje jezičnog pitanja u ruke zastupstva zemlje. 
Nu i kad toga ona ne bi učinila sve, zastup­
stvo će jezično pitanje uzeti u svoje ruke i na­
stojati ga riešiti, kako to korist i čast naroda 
iziskuje. 

Dakle odlučilo se u Beču što vlada hoće 
ili ne, nami je posve odredjen pravac u pogledu 
našeg jezika, a taj pravac jest, da on mora 
biti gospodujući u našoj zemlji. Dok toga ne 
bude zaludu su vladi sve njezine igre i svi 
njezini pomogači. 

Medjutim tko hoće neka se tješi, da vlada 
može riešiti jezično naše pitanje. Dok ono ne 
bude riešeno kako naša stranka hoće, nema o 
konačnom riešenjti ni govora. A da je tako 
vidit će i vlada i svi oni koji idju vladi na 
liepak. 

P i s m o 
advokata dr . Aleksandra Mltrovića i I. F . 
Lupisa narodnih poslanika na dalmatinskom sa­
boru, Njeg. preuzv. gosp. grofu Aehrenthalu. 

P r e u z v i š e n o s t i ! 

Nije Vam nepoznato, što se radi u Za­
grebu. Radi razloga, koji Vama takodjer nisu 
nepoznati, već od preko osam mjeseci trunu u 
tamnici i izvode se na obtuženičku klupu 53 do 
sada poštena i vriedna Srbina. Roditelji, dje­
dovi i pradjedovi tih Srba ginuli su za našu 
monarhiju. Njihovim kostima posijane su rav­
nice i ispunjene su provalije njekadašnje Voj­
ničke granice. 1 sada, poslie tolikili ljutih i kr­
vavih okršaja, kojima su njihovi predšastnici sa­
čuvali monarhiju, obtuženi Srbi postali su — 
veliki izdajnici. Stvorila im se krivica, gdje kri­
vice ne ima. Stvorila se velika izdaja, gdje ne 
ima ni najsitnijeg prekršaja. I njima se u Za­
grebu s u d i . 

Nećemo Vama Preuzvišenosti govoriti o ne­
vinosti obtužena 53 Srbina. Tu zadaću nismo 
danas uzeli na sebe. Mi nismo protivni da im 
se sudi. Uvjereni smo, da im se ni od sada, 
kao što se nije ni do sada dokazala i neće 
moći ustanoviti nikakova krivica. Čega ne ima, 
ljudi ne mogu stvoriti. Hoćemo, kao narodni 
predstavnici, da se Vama potužimo na način, 
kojim se postupa protiv ta 53 Srbina. Hoćemo 
baš Vama; jer takav postupak ubija ugled naše 
monarhije pred stranim svietom. Takav je po­
stupak — kao što ovih dana reče jedan ugledni 
bečki list, koji Vama nije daleko — skandal za 
čitavu monarhiju. Da nestane toga skandala, 
obraćamo se Vama i molimo Vas, Preuzviše­
nosti ! Obtužena 53 Srbina nijesu izvedena pred 
nepristrane sudce. Njih ne tuži nepristrani dr­
žavni tužilac. Ni sudcima ni državnom tužiocu 
nije do istine. Njima je samo do presude, koja 
svakako mora biti na štetu obtuženih. Obtuženi 
i njihovi bianioci progone se, kako se to nje-
kada radilo u inkvizitorsko doba. Revolverima 
pod grlom nagone se obtuženi, da spavaju u 
nečistim, vlažnim i smrdljivim ćelijama. Nagone 
se i ako su skoro svi već ispitani, da žive u 
ćelijama sa najprostijim zločincima. Zatvaraju se 
ni za što u mračnim sobama i osudjuju sc da 
poste, kao da su dosada malo pretrpjeli du­
ševno i tjelesno. 

Tako se nebi smjelo postupati ni sa osu-
djenim zločincima, a kamo li sa ljudima, kojima 
nije dokazano ništa. Poštovanje prema istini i 
pravičnosti ne bi smjelo dopuštati, da se na 
taj način muče ljudi, koju su krivi jedino za to, 
što su živi i što ljube svoju rodjenu zemlju. 

Glasovi o ovakovom postupku jure, Pre­
uzvišenosti, brzinom munje po cieloj Evropi. 
Kulturna Evropa mora se zapitati, da li se to 
baš u njoj radi. Ljudi, koji imadu savjesti i 
srca, koji znadu, kako se vode sve vrsti pre­
tresa, a osobito politički procesi, moraju se 

zgražati na te viesti. Morati će se čuditi, da se 
takvo što može dogoditi u Evropi, na osvitku 
20 vieka. Ti ljudi požaliti će, što je dosada is­
trošeno i potrošeno krvi i novaca za kulturu. 
U bunilu pitati će, da li se bieli Zagreb nalazi 
tamo gdjegod u centralnoj Africi. Neće vjerovati 
svojim očima, kad čitaju takove viesti. Požuriti 
će se možda i koji od njih u Zagreb kako smo 
i nas dva bili, da vide i čuju što smo i mi 
vidjeli i čuli. Ono njekoliko njih, koji su bili u 
Zagrebu, zgrozili su se na način, kako se u tom 
procesu traži istina. 

Radi dobrog glasa naše monarhije pred 
stranim svietom; radi velikih i uzvišenih načela 
pravde i pravičnosti; radi saznanju istine, koju 
tražimo i mi, a ne boje se je ni 53 obtuženika 
— molimo Vas, Preuzvišenosti, da Vašim upli­
vom koji je velik, poradite i izradite, neka se 
tim obtuženima istinski, čovječanski i p o za ­
k o n u sudi. Milosti na tražimo za njih, jer im 
neće biti potrebita, ako im se bude sudilo, kako 
nas dva molimo. 

Kn i n - K o r č u l a , 16. aprila 1909. 

Advokat dr. A. M i t r o v i ć I. F. L u p i š 
srbski poslanik hrvatski poslanik 

na dalmatinskom saboru. 

jYiladotur$i(a pobjeda sigurna. 
Najnoviji su dogodjaji dokazali, da su 

Mladoturci upravo sjajno organizovani. Toj se 
njihovoj organizaciji, s kojom je u njih spojena 
brzina i odlučnost, imadu pripisati i njihovi 
najnoviji uspjesi, koje im priznaju njihovi pro­
tivnici. Od jula prošle godine, kad oni izvoje-
vaše pobjedu nad starim despotičkim režimom, 
ne prodje još ni godina dana, a sultanu je već 
bilo mrsko uz Mladoturke, koji su vršili strogu 
kontrolu nad vodjenjem državnih posala. Abdul 
Hamid htio ih se svakako riešiti, pa je s po­
moću svećenstva preko vojske izveo onu re­
voltu vojničku od prošlog utorka. No njegovo 
je zadovoljstvo trajalo kratko, vrlo kratko 
vrieme. Jer kolikogod su Mladoturci onim do-
godjajima bili zatečeni, opet uvidješe, da je 
glavno brzina. I odmah se baciše na akciju. 
Mnogi vodje Mladoturaka, koji su se nalazili u 
inozemstvu, vratiše se odmah u Tursku, da se 
stave na čelo akciji, kojom će spasti ustav. 

I dok je sultan izprva mislio, da je uspjeh 
revolte posve siguran, da se kroz kratko vrieme 
prekinuta despozicija može sada opet mirno na­
staviti, sada nakon nekoliko tek dana vidi, da 
je krivo računao. S toga je već pripravan, da 
sc miri s Mladoturcima. No čini se, da ovi o 
tom neće ni da čuju. Zato se već sada šire 
glasovi, da će sultan Abdul-Hamid abdicirati. 

Položaj se Mladoturaka opet sve više učvrš­
ćuje, pak je sigurno, da će za kratko vrieme 
oni opet biti gospodari situacije. Situacijom će 
zagospodavati, kao u julu prošle godine, tako 
i ovaj put — bez krvi. Vojska mladoturska leži 
pod Carigradom, hoće li provaliti ili ne u Ca­
rigrad jošte se ne znade, no po svemu se čini, 
da oružana provala nije ni nuždna, jer se ele­
menti, do sada protivni Mladoturcima, ovima 
priključuju. Tako liberalna unija odbija sada od 
sebe svaku zajednicu s planovima sultanovim, a 
Carigrad, koji nije ništa manje mušičav, no što 
je bio stari Bizant, sprema se, da Mladoturke, 
koje je prije nekoliko dana prognao, kao po­
bjednike pozdravi na ulicama. Sultan Abdul-
Hamid stoji dakle posve osamljen i u najvećoj 
pogibelji. On će jedva dugo preživjeti pobjedu 
Mladoturaka. Najskoriji dani mogu nam donieti 
viest o posljednjoj, grozotama i umorstvom iz-
punjenoj sceni mnogogodišnjeg gospodstva. 

Naši trgovci izrabljivani. 
Stoga, što nemamo direktni spoj sa že­

ljeznicom, koji bi nas izravno združio sa svjet­
skim tržištima, kao i to, što su naše luke 
još neuredjerie, naši trgovci usilovani su, da 
živu o milosti trgovaca na Rieci i u Trstu. Bu­
dući su ova dva grada stovarište sve kolike 
trgovine monarhije, a pošto u Trstu prevladjuje 
njemački kapital, a na Rieci magjarski, to naši 
trgovci treba da živu bilo od milosti jednoga, 

ili drugoga; a oba skupa ih i/rabljivaju n 
svoju vlastitu korist. 

Magjari na Rieci daju takovih pogodnosti 
trgovcima, da nije nikako moguće tršćanskim 
takmiti se s njima u popustu trgovine. Na Rieci 
pako trgovci dobro znaju, da im oni u Trstu 
ne mogu naškoditi, ali uza sve to stvorili su 
neki medjusobni vez, koji postaje pravi sudija 
našim trgovcima u svim sporovima. 

Budući vlada na Rieci stvorila takove 
pogodnosti ukrcavanja i izkrcavanja trgovine, 
a sve samo za svoje parobrode, koji pre­
važaju trgovinu u naše strane, to našim do­
maćim družtvima nije moguće konkurirati na­
prama Ungaro-Croati, koja je — možemo reći, 
— uzeo pravi monopol prevoza trgovine iz 
Rieke u Dalmaciju. 

U početku svoga rada Ungaro-Croata go­
vorila je, da je dalmatinska trgovina za nju 
pasivna, a kad tamo ona gradi nove parobrode, 
pomnožaje pruge, a što je glavno teretni nje­
zin parobrodi dolaze vazda krcati u našu 
zemlju i tim prave golemu utakmicu našim do­
maćim poduzećima. U jednu rieč našim ljudima 
ne daju živjeti, a hoće, da svu vodu navrate 
na svoj mlin i tako samelju brašno, koje opet 
iniesi samo magjarska maja u svoju vlastitu 
korist. 

Kako danas izgleda prevozua trgovina u 
našoj zemlji, jasno proizlazi kao sunce, da Ma-
djari i njihovi trgovci vuku deblji kraj. Za nas 
su samo mrvice, a naši trgovci moraju da rade 
samo na korist madjarskih zidova. 

Kako je u prevoznoj trgovini, tako je i 
sa trgovinom samom. 

Zadnjih vremena sva trgovina s brašnom, a 
osobito sa žitijama stovarila se je na Rieku, 
tako, da možemo reći niti stoti dio ove trgovine 
ne vodi sc u Trst, kako je to prije bivalo. 
Ovo se je zbilo za to, što smo gore naveli 
t. j . usljed velikih polakšica, što na Rieci uživaju 
madjarski zidovi i njihovi parobrodi, a koje ne­
maju, niti mogu da uživaju druga parobrodar­
ska družtva. Ove polakšice idu tako daleko, da 
dopiru čak do 45"/,, prevozne ciene jeftinije 
sa njihovim parobrodima, nego li je sa ostalim 
družtvima. 

Ovaj popust, što ga madjarski trgovci 
dobivaju na Rieci, kao što je naravno silno 
upliva na trgovinu samu. 

To dobro znadu madjarski trgovci i uprav 
zato, jer im oni u Trstu ne mogu konkuiirat 
u cieni, dave naše ljude bez milosrdja. 

Jedan domaći trgovac nam se je jadao, 
veleć, da su nadošla vremena ta, da valja u 
Dalmaciji čak zatvoriti svaku trgovinu. 

Reče nam: Trst ne može da odoli kon-
kurenci Rieke. Rieka to dobro zna i sloga 
stavlja takove uvjete prodaje, da nije moguće 
na nje pristati, ako nećeš, da se upropastiš. 

Gori malo više napomenuli smo, da su 
madjarski trgovci stvorili neki svoj sud, koji 
postaje obvezatan za svakog naručitelja na ve­
liko na Rieci. To hoćemo da razjasnimo. 

Madjarski trgovci, kao što to čine i drugi, 
nude svoju trgovina po uzorcima, a osobito u 
žitijam. Po uzorku naš domaći trgovac ugovara 
cienu i sklopi eventualno pogodbu. Kad stigne 
naručena roba, dogodi se, da više puta. neod-
govara uzorku i dotični naš trgovac proti tome 
prosvjeduje. Židov na Rieci se protivi i veli, da 
je trgovina poslata po uzorku. Ovom naručitelj 
prigovara, ali mu je uzalud. Naš austrijski /a 
konik nema tu posla. Sudi najprije sud riečkih 
trgovaca, a zatim madjarski sud, koji opel 
sastavljaju njihovi ljudi. 

Na ovaj način, što se dogadja? Našim 
ljudima prodaje se svako smeće i oni treba 
da muče, jer se nikad nije dogodilo da bi do­
bili zametnutu parnicu. 

Ovo je uzrokom, da naši trgovci ima već 
vremena ne sklapaju novih pogodaba u žitijam 
na Rieci, a kako to pogubno djeluje na na­
rod i na cienu kruha, te nuždne hrane, o tome 
ne treba da govorimo. 

Po ovom što smo naveli jasno proizla/i, 
da antagonizam što postoji izmedju Rieke i 
Trsta, plaća Dalmacija, a borbu koju vode pa­
robrodarska družtva „Ungaro-Croata" i „Adiij.i" 



naprama onima što imadu svoje siela u Trstu, 
plaćaju naša domaća, a što je najslavnije vas 
gubitak, što ga usljed ovoga ima jedna, ili 
druga strana plaćaju naši trgovci, naš uatod, 
naša zemlja. 

Ovomu se ne može izmaći. Ovo će biti 
uviek, a svaki dan to gore, dok god mi ne 
budemo imali uredjene naše glavne luke i spo­
jene sa željeznicom s najglavnijim tržištima. 
Ovo znaju dobro madjarski i njemački Židovi i 
stoga se tume opiru. Kad dodje do ovoga 
njihova će sila pasti i našim će trgovcima odlauuti. 
Bez ovoga možemo se koprcat, ali nikad po­
stati sposobni, da stupamo svojim nogama k 
cilju. Dalmacija će biti uviek izrabljena, dok 
ovo ne zbude. V. B . 

Konferencija o jezičnom pitanju. 
Donosimo redom što je „Hrv. Kruna" od 

četvrtka doniela o ovoj konferenciji: 
Potežkoče u jezičnom pitanju sve jače i 

jače izbijaju. Stalno je danas na 22. travnja, da 
niti ova konferencija neće dovesti do nikakva 
rezultata. 

Vlada je posredovala predlažući, da se ta-
lijanašima, koji zahtievaju 34, dade 13| dvoje­
zičnih mjesta, dočim se s naše strane dozvo-
ljuje pet. Netemeljito se pogovara, da bi hrv. 
zastupnici popuštali na 13 dvojezičnih mjesta. 

Jutros su talijanaši zatražili samo 19 dvo­
jezičnih mjesta. Diferencije nisu odstranjene. 

„Kr. Korr." javlja, da je zastupnik Prodan, 
predvidjajući neuspjeh, htio odputovati, ali je, 
zamoljen, ostao da bi jutros prisustvovao kon­
ferenciji. 

„Kr. Korr." donosi razgovor svoga ured­
nika g. Miha Jerinića sa talij. zastupnicima, koje 
je, prije današnje konferencije intervistirao. Dr. 
Krekič izjavio j e : „Kako će jutros ispasti kon­
ferencija ne znam, ali nadam se dobro." Na­
protiv dr. Ziliotto u svomu interwiewu prosu-
djuje položaj pesimistički. 

Naši zastupnici odlučiše na svojoj skupnoj 
konferenciji ne popustiti dalnjim zahtievima ta­
lijanaša. 

Namjestnik Nardelli se svojski zauzimlje, 
da se dodje do uspjeha. Ali sve uzalud. 

Zast. Prodan nije prisustvovao jutrašnjoj 
konferenciji, te je muževnom i patriotičnom iz­
javom na zast. dr. V. Ivčevića obrazložio pis­
meno svoj nepristup, jer čast hrvatskoga naroda 
ne dozvoljuje dalje viećati na temelju ovakove 
vladine osnove-igre. 

Ostali zastupnici, osim zast. Prodana, su­
djelovaše konferenciji, koja je jutros prekinuta 
U 11 i pol. Upitani zastupnici, koji konferen­
ciji sudjelovaše, ne davaju nikakvoga odgovora. 
To isto biva i sa vladine strane. 

„Kr. Korr." donosi, da zast. Prodan ve­
čeras putuje i dalje ne će sudjelovati ovakovoj 
konferenciji." 

Ovako brzojavne viesti od 22. t. mj. 
Na 23. t. mj. namjestnik Nardelli brzojav-

lja svim poglavarstvima iz Beča, da se je g l e d e 
uredjenja jezičnog pitanja kod državnih ureda u 
Dalmaciji postignulo u svim tačkama p o d p u n o 
sporazumljenje i da će odnosna naredba biti 
ovih dana proglašena. Kakvo je to podpuno 
postignuto sporazumljenje — idemo da vidimo. 

Političke viesti. 
Jezično pitanje u Dalmaciji . U Beču 

su jučer započele u palači austrijskoga ministra 
predsjednika konferencije o riešenju jezičnoga 
pitanja u Dalmaciji. Radi se o ovom priepor-

priručni!; za ribara. 
M r e ž e p o t e g a č e . 

U mreže potegače ubrajamo one, kojima 
zaokružimo stanovitu morsku površinu, te onda 
potežemo mrežu put kraja, ili iza kako smo je 
vukli sa ladjama nekoliko vremena, iztežemo na 
površinu. 

S ovog razloga ove mreže dielimo na mreže, 
koje se potežu s kraja, mreže koje se potegnu 
brodovima na jedra, mreže koje se potežu na 
motivilo, mreže koje plivaju po površini i napo­
kon mreže koje služe za zatvor. 

Više manje sve su mreže potegače Štetne, 
jer stružu morsko dno, vukući za sobom sve što 
nadju. Šteta, koju prouzrokuju je različito. S ovog 
razloga mogle bi se podieliti na dva diela i to 
na proste trate i na one koje stružu morsko dno. 
Svakako izmedju svih mreža, koje sam do sada 
napomenuo stara migavica i koča su najpogi-
beljnije. O njima će biti govora malo kašnje, a 
sad ću napomenuti mreže, kako sam gore raz-
poredio. 

1. M r e ž e , k o j e s e p o t e ž u s k r a j a . 
Srdelara ili velika ljetna trata. Samo ime 

nam kaže, da je namjenjena ribanju srdela. (CIu-
pea sardina), lzim srdela služi i za ribanje skuša, 
plavica, struna itd. 

iiiiiii pitanju: Hrvati zahtievaju da se hrvatski 
jezik imade uzakoniti kao unutarnji službovni 
jezik. Talijanski se dopisi riešavaju talijanski. 
Svi su službeni formulari hrvatski, izuzevši pet 
najvećih gradova u Dalmaciji. Talijani pak 
svuda zahtievaju dvojezične formulare i za ta­
lijanske podneske u svim instancijama talijanski 
uredovni jezik. Do sporazuma nije nikako moglo 
doći. Talijani ne će da popuste. Pregovori se 
danas nastavljaju. 

Austro-Turski sporazum. Sultan je sank­
cionirao austro-turski sporazumni protokol, lz-
plata odštete Turskoj će po tom usliediti za 
14 dana. 

O krizi u Ugarskoj . Konferencija neovisne 
stranke u kojoj će se izviestiti o rezultatu ban­
kovnih pregovora, biti će 26. o. mj., baš onoga 
dana, kad se sastaje peštanski sabor, da se po­
novno odgodi. U konferenciji će Košut izjaviti, 
da u sadašnjim prilikama on ne može ostati u 
kabinetu, jer ne može da prodre u pitanju banke 
stanovište neodvisne stranke. Onda će Košut 
prepustiti neodvisnoj stranci, da stavi vlastiti 
predlog. Neovisna stranka može onda dakako 
zaključiti, da će recimo, za sada promjeniti svoje 
stanovište u bankovnom pitanju. Na konferen­
cijama izmedju austrijske i ugarske vlade o ovom 
škakljivom pitanju — u Ugarskoj napose i pi­
tanju popularnosti — sudjelovat će i grof Aponyi. 

Opet srbske navale proti Austriji. Be ­
ogradska štampa opet navaljuje na Austrougar­
sku. Sve novine pišu sporazumno, da je rat sa 
Austrijom neobhodno potreban i da će Srbija i 
Crnagora propasti, ako ne dodje do rata. Ob-
stanak kraljevine Srbije ovisi jedino o ratu, koji 
je neizbježiv. Srbija se mora ponovno naoružati 
i biti svaki čas pripremna da može provaliti u 
Bosnu. 

Upravna autonomija u Bosni. Sa služ­
bene se strane priobčnje, da je statut o uprav­
noj autonomiji muslimanskih vjerskih, zakladnih 
i školskih posala u Bosni i Hercegovini dobio 
previšnju potvrdu. 

Pitan je B o s p o r a i Dardanela . Dok se s jedne 
strane javlja, da u Carigradu ni za kakovu inter­
venciju vlasti ne ima sada razloga, s druge se strane 
javlja, da je takova intervencija u formi flotne 
demonstrasije neizbježiva. S ove se strane jav­
lja, da je takova intervencija u formi flotne de­
monstracije neizbježiva, t. j . g ovori se da 
vlasti tripelentente spremaju u Egejskom moru 
ovu demonstraciju. Čim će se motivirati njena 
nužda, nezna se još, no to je sporedno. Poli­
tički je pri tom glavno, da će u obće doći do 
sastanka engleskih, franceskih i ruskih ratnih 
brodova u turskim vodama. Time bi se via 
facti digla jedna od najznatnijih ustanova svih 
medjunaroonih ugovora prošloga stoljeća: za-
tvorenje Bospora i Dardanela za tudje ratne 
brodove. 

Kriza u Ugarskoj . Manevriranje magjar-
skih političara zavuklo je krizu eto već dosta 
dugo. U subotu imade — kažu — biti kraj 
tomu zavlačenju. Tu će košut poći u audien-
ciju kralju i odluka će pasti. Prigodom We-
kerleove audiencije razpravljene su već even­
tualnosti za slučaj demisije kabineta. Bankovni 
pregovori potpunoma izjalovljeni. Ugarska vlada 
stoji uz kartelnu banku, a austrijska će vlada 
toj osnovi odlučno oprieti. U Beču se vode 
bezkrajne konferencije. 

Sultan pristao na abdikaciju. Kako se 
po Carigradu govori, sultan je 19. o. mj. na 
prešni zahtjev cjelokupnoga kabineta -— iz po­
četka se protiveči — na koncu ipak pristao 
na svoju abdikaciju, ako mu se zajamči život. 
Iz Soluna je od mladoturskoga odbora došao 

Njezina dužina mjeri od 85—85 m., a riedko 
kada 120—150 m., visina od 18 do 22 m. Ši­
rina očiju u sake jest pri kraju 10 mm., a što 
više idemo put kraja, za jedan do dva mm. je 
rjedja. 

U istarskim vodama rabe još jednu mrežu 
za ribanje srdela, ali je namjenjena upravo ri­
banju inćuna (Engralulis encrasicholus), po čemu 
i nosi talijansko ime „Tratta da sardoni". Du­
žina joj je od 150—300 ni. Visina od 20—25. 
Potanje o ovim mrežama biti će kašnje govora. 

Geričarka ili kako je u Šibeniku zovu ,,Bra-
ganja" jest u pravom smislu stara migavica sa 
svim svojim žalostnim posljedicama. 

Vlastitim očima sam sc osvjedočio, koju 
ogromnu štetu ova nesretna i žalostna mreža na-
naŠa sveukupnom ribarstvu u šibenskom zalievu, 
a kako u ovome, tako je sigurno i po drugim 
zalevima naše pokrajine. 

Valja priznati, da su kompetentne vlasti iz­
dale shodne odredbe, kako bi se umanjio Što je 
moguće njihov broj, ali ta nada nije izpunjena, 
ne samo, da li opaziti je, da se svagdano množe. 
A kako i ne ć e ? 

Ova mreža po sebi zapada posve malo, a 
više manje sjegurno je ribanje s njom, jer kad 
nema što, a ono bar još zelenilom pokrite tu-

odgovor, koji navodno bezuvjetno traži, da 
sultan abdicira. Glasa se, da je sultanu dat 
rok za abdikaciju. Pregovore vodi ruski po­
slanik Sinovjevv. 

Bosansko pitanje riešeno je i formalno. Na 
dokinuće čl. 25 Berlinskcfg ugovora najprije pri-
stadoše vlade njemačka i taljanska, a sad im 
se pridružiše i Rusija, Francuzka i Englezka. 
Time je bosansko pitanje konačno riešeno i u 
formalnom pravcu. (?) 

Bosanski sabor . „Sarajevoer Tagblatt" 
javlja, da će revizija osnova ustava za Bosnu i 
Hercegovinu, na kojoj sada radi odjelni pred­
stojnik Adalbert Sbek u Beču, biti najkasnije za 
deset dana gotova. Ustav stupiti će u kriepost 
već u svibnju. Prema tomu došlo bi u ljetu do 
izbora, jer će za sastav izbornih listina trebati 
najmanje šest tjedana. Otvorenje bosanskog sa­
bora usliediti će u jeseni. 

Kritičan položaj . Tursko ministarsko vieće 
predložilo je sultanu, da se zahvali na priestolju. 
Abdul Hamid naredio je velikom veziru, da pri­
pravi sve, što je za odreku potrebno. Ipak se 
čini, kao da sultan ne misli na to, da borbu 
posvema napusti. — Mladoturci upravili su ca­
rigradskom pučanstvu proglas, u kojem navješ­
taju, da će začetnike prevrata strogo kazniti. U 
proglasu se priznavaju prava parlamenta i obe-
čaje, da će život i vlastničtvo stranaca biti za­
štićeni. — Zapovjednik mladoturskih operacionih 
četa zahtieva bezuvjetnu uzpostavu discipline u 
vojsci. — Sultana, koji je uslied zadnjih dogo-
djaja vrlo potišten, udarila je kap. Utekli su 
mnogi funkcionari Jildiz-palače. 0 Rešad-efen-
diji ne imaju Mladoturci najbolje mnienje. Sma­
traju ga za slabu lutku, koju je samo zakon 
uzdigao na priestolje. — Mladoturci namjera­
vaju, kad udju u Carigrad, da proglase obsadno 
stanje, a izdajice da kazne smrću. 

Priznanje bugarskoga c a r s t v a . Englezka 
je vlada obaviestila vladavne krugove u Sofiji, 
da će ovih dana formalno priznati bugarsko 
carstvo. Francuska je i ruska vlada iste kru­
gove obaviestila, da će priznati- Bugarsku ne­
zavisnost onim časom, čim otomanski parla-
menat odobri bugarsko-turski sporazum. Austro­
ugarska pak i Njamačka priznat će nezavisnost 
Bugarske, čim bude uredjeno pitanje odštete 
za rumelijsku željeznicu. 

Demisija crnogorske vlade. Knez 
je prihvatio demisiju crnogorske vlade i 
povjerila Tomanoviću sastav novog kabineta. 
Novi kabinet je po vladi potvrdjen i sastoji se 
iz shedećib osoba: Predsjedničtvo i vanjski po­
slovi: dr. Lazar Tomanović. Unutarnji poslovi: 
Jovan Plamenac. Pravosudje i nastava: dr. S e -
kula Drljević. 

Šanse Mladoturaka. U prvi su se mah 
prema vojničkoj revolti u Carigradu Mladoturci 
osjetili nemoćni, medjutim odmah obratiše svoje 
oči na provinciju, na čete, koje su im vriedile 
kao vjerne. I usudiše se zapodjeti proturevolu-
ciju. Iz Soluna pošla je na zapovied mladotur­
skoga odbora prekjučer dosta malena četa prema 
Carigradu. Ovaj podhvat Mladoturaka pokazao 
je odmah i prvi uspjeh. U Čatatdžu, kamo su 
stigle predstraže i gdje se sada nalazi 5000 
momaka pod mladoturskim zapovjedničtvom, 
otišla je iz Carigrada deputacija, koja sastoji iz 
vojnika, svećenika i parlamentaraca. I sultan je 
poslao jednog visokog ulemu kao delegata, koji 
Mladoturcima imade rastumačiti, zašto je mo­
rao buntovnicima popustiti i ministarstvo Hilmi-
paše odpustiti. Već je dapače i govor o tome, 
da će i nove ministre odpustiti, samo da so­
lunsku četu skloni na povratak. Pobjednici od 
prošloga utorka u brizi su, dapače u strahu, 

ljice, podlanice i slično u njezinoj saki nadju 
svoju smrt, prije neg je što no rieč riešila se 
kala, u koji je bila položena ikra. 

Pošto braganju rabe najviše siromašni ri­
bari, koji tim dobivaju koru crna hljeba za sebe 
i svoje, bilo bi veoma uputno, kad bi vlast, koja 
je na to pozvana, odredila stanovitu svotu, te 
novčano pritekla u pomoć ovim nevoljnicima, 
kako bi se riešili ovih mreža, koje su pravi za-
tor i nesreća ne samu njihova blagostanja, da li 
posvemašnog ribarstva ciele okolice. One su sto 
i sto puta štetnije od same migavice u staroj 
porabi za ribarstvo. 

Ribari sami vidite i uvidjate svoju propast, 
a ipak ne ćete da se okanite upotrebljavati ne­
sretnu braganju, koja je umet vaše sreće na 
moru i bolje budućnosti! 

Puno slična Geričarki jest Geravica, samo 
samo što je od prve nešto dulja. S njom se ri­
baju ponajviše gere (gire), gavuni po noći i to 
zimi, dok se nalaze na dubini. Kad proljeće 
osvane oni se dignu na visinu, a tad nema više 
koristi ribati sa geričarkom, te ju moramo spre­
miti u kuću, čekajuć jesen, da se gere povrate 
k svom naravnom pribivalištu. 

Lokardara nije drugo nego nešto veća ge-
rarica. Ona broji 150 oka, a prama kraju od 

nu dosada je ova stvar, taj dolazak solunske 
čete, prošla nimalo tragično. Sada je pitanje, 
hoće li se Mladoturci prikloniti i zadovoljiti s 
obećanjima, koja im se sada od straha čine sa 
strane novih vladinih krugova. Činjenica, da su 
svojim istupom tek nekidanje svoje [pobjednike 
nagnali u strah, mogla bi ih skloniti, da svoj 
marš nastave i da provale u glavni grad. Onda 
se dakako nebi nikako moglo izbjeći pokolju i 
gradjanskom ratu. A možda će — uvaživši mnoge 
jake obzire — ipak se zadovoljiti onim obe­
ćanjima. 

Željeznička sveza Srbije s morem. Pošto 
su se izgladile političke opreke sa Srbijom, opet 
se interes svraća na razne osnove o željeznič­
kim svezama na Balkanu. Pruge što bi se mogle 
uzeti u obzir, mnogo se razlikuju glede njihove 
političke, strategične i kulturne vriednosti, a ne­
jednake su i što se tiče troška za izgradnju. 
U obće imalo bi vladati načelo, da Aus­
trija neće smetati željezničke gradnje, koje bi 
služile trgovinskim i kulturnim ciljevima, a nebi 
bila naperena proti Austriji-Ugarskoj. 

Put Izvoljskoga u Monakov. Iz Mona-
kova javljaju: Misli se, da put Izvoljskog u 
Monakov imade ipak političko znamenovanje. 
Na povratku će Izvoljski u Berlinu imati poli­
tičke dogovore. 

P o l o ž a j u Perziji . Englezki i ruski po­
slanici iz Perzije javljaju o velikim neredima i 
nemirima u Perziji. Ruski konzul u Tebrisu I. 
F . Pobitonov stigao je u Petrograd, gdje iz­
vješćuje, da željeznički namještenici u Tebrisu 
trpe glad, da je telefooska sveza sa Džulfom 
prekinuta. 

Iz hrvatskih zemalja. 
Odličan gost u Zagrebu. Gospodin dr. 

Marjan Zdjehovski, profesor na krakovskom sve­
učilištu u Lavovu stigao je prekjučer u Zagreb. 
On putuje za Sarajevo, ali će ostati u Zagrebu 
dva dana, da se informira o našim prilikama, 
naročito o veleizdajničkom procesu. Prisustvo­
vao je razpravama. 

Zagrebački proces . Ljubljanski „Slove-
nec" donosi obširni članak „Pijeve Korespon-
dence" o veleizdajničkom procesu. U članku se 
oštro osudjuje tendencija čitavog procesa i one 
koji stoje uzanj. Spominje se, da je taj proces 
sramota za ugled pravosudja čitave monarkije, 
te da su zato odgovorni barun Rauch i ugarska 
vlada. Taj proces da će uroditi protivno od že­
ljenog resultata, jer će tek ogorčiti Srbe i stvo­
riti agitacijono sredstvo za srbski iredentizam. 
Na koncu članka se preporučuje, da se u in­
teresu zemlje i pravde dokrajči sa ovom poli­
tičkom pogreškom. 

Memorandum o procesu . Narodni zastup­
nici na dalmatinskom saboru Lupiš i dr. Mitro-
vić koji su kako je poznato, bili u Zagrebu i 
prisustvovali veleizdajničkom procesu, upravili 
su ministru Aehrenthalu pismo o procesu u Za­
grebu. Donosimo ga u današnjem broju. 
Dr. Mitrović sprema i memorandum o 
procesu, koji će biti poslan Njeg. Veličanstvu. 
Memorandum se osniva na stenografskim za­
pisnicima procesa, na kaznenom zakoniku i pro­
ceduri. Bit će preveden na njemački, ruski, en­
gleski, talijanski i francuski. 

Žandari pod zaštitom B a c h o v e patente . 
C. kr. kotarsko poglavarstvo u Šibeniku pod 
nadnevkom od 31 . ožujka broj 149, odsudilo je 
Jozu Šprljana p. Lovre iz Vodica, starca od 73 
godine na 5 K globe ili 12 sati zatvora, što je 
bio dana 16. siečnja 1909. došao u oružničku 
postaju s k a p o m n a g l a v i ! Zanimivo je u 

goše 100 oka, a od pokrila 70—75 oka. Dužina 
joj je od 70—75 m. 

S ovom mrežom ponajviše se love plavice 
(lancarde — Schomber colias), bugve i struni 
(Trachurus). 

Migavica. Migavica jest najštetnija mreža 
potegača na kraj. Njezine žalostne posljedice su 
nepredvidljive, ali ne dosta vidljive svakomu 
onomu, koji se je iole ribarstvom bavio. 

Migavica je sama po sebi veliko strašilo. 
Rabi se za ribanje samo po danu. Pri potezanju 
njezine se oči razširivaju i stežu (migaju) i eto 
odatle joj i ime. Uslied miganja očiju riba se 
pa i najmanja plaši, te što se više približuje 
kraju, riba bježi u saku kroz koju ne može više 
umaći, jer je na žalost tako gusta, da nešto 
morske trave, a nešto više puta i kal začepe sva 
oka na njoj, te sve što povuče, tu je i uteći 
ne će. 

Pomorska vlast doduše izdala je zabranu 
glede uporabe migavice, te je naredila, da oči 
bilo na saki bilo na stranama ili krilima budu 
nešto šire, ali ma koliko ova zabrana bila stroga, 
ipak ne postizava svoga cilja, a to sa više raz­
loga, kojima ovdje nije mjesta da se iznose. 

Ja iz sve duše, a radi same koristi ribara 
preporučam, da ako je moguće sami se oslobode 



osudi, da Šprljanu bude dozvoljen utok pod 
uvjet: i l i o d m a h platiti 5 K, ili o d m a h na­
stupiti kazan od 12 sati zatvora. Šprljan odabrao 
je prvo i u ovoj gladnoj godini od usta od-
kiiuio 5 K i platio. Ovih dana primio je osudu 
pa se je i prizvao. Pouka: I vrieme je više, da 
žandarska bahatost prestaje. Mjesto dosadašnjih 
mrcvarenja i uapšenja, žandari su primorani pod 
egidu Bachove patente! 

Pokrajinske viesti. 
Odlikovana vina. Javljamo Vam, da je 

naša tvrdka veletrgovine vinom Braća Lućić-
Koki bila odlikovana sa Diplome d'honneur i 
Medaille d'or na internacijonalnoj izložbi u Pa­
rizu, koja se je držala dne 1. travnja t. g. i 
to za svoja izložena vina 0 pol i Kn r t e l a s k a . 
Ovo riedkom odlikovanje domaće naše tvrdke 
u dalekim krajevima od sveg srdca nas veseli 
i preporučamo širjem obćinstvu ovu firmu, koja 
poštenim svojim radom stiče sve to više ugleda 
i priznanja. 

Poštanska prometna pravila. Kao pri­
log okružnom naredbenom listu br. 10 er 1909 
izdana su u hrvatskom jeziku „Poštanska pro­
metna pravila" u kojoj je opisan sav postupak 
sa preporučenim listovnim pošiljkama, sa listo­
vima sa vriednostnom oznakom i paketima u 
unutrašnjem saobraćaju. Ovu je knjigu izdalo c. 
kr. ministarstvo trgovine, a prevod je iz nje­
mačkog originala izradjen na ravnateljstvu pošta 
i brzojava u Zadru od gosp. tajnika Ljubomira 
Klančiča, kojemn je ovo već četvrta ili peta 
knjiga prevoda poštarskih i brzojavnih odredaba. 

Nadnice u Spljetu. Pišu iz Spljeta, da 
su ovih dana žene i ljudi što prenose uglevlje 
u onoj luci, imali dnevno 7 do 8 kruna. I još 
neki idu u Ameriku! 

U rodno mjesto. Velečastni Don Jero 
Gjik, župnik u Ljubitovici otišao je u mirovinu, 
te se je nastanio u rodnom Gružu. Na njegovo 
mjesto ide veleč. Don Niko Markov. 

Nagjeni novci u Kotoru. Iz Kotora pišu: 
Na 13, o. mj.. Ana žena Antuna Peklara po-
dvornika u kafani Dojmi, razbivši jednu drvenu 
stepenicu, koja vodi na podkrovlje njenog stana, 
vlastničtva grč.-ist . manastira Banje, naišla na 
jednu gvozdenu ciev i jednu limenu zahrdjalu 
kutiju. Žena je to odmah otvorila, te na svoje 
veliko čudo našla, da je gvozdena ciev puna 
zlatnog, a limena kutija srebrnog novca, Netom 
je poglavarstvo za ovaj nalazak doznalo, po­
slalo je na lice mjesta komisiju, da pregleda i 
nabroji nadjeni novac. Komisija nadje svega 
141 mletački cekin, od kojih je najveći kovan 
po duždom Ludovikom Maninom, zatim 3 ve­
lika zlatna novca Karla 111. španjolskoga i 189 
talira Marije Terezije. Ovaj liepi novac predan 
je kotarskom sudu radi daljeg postupka. 

Razne viesti. 
Osiguranje pomoraca . Njegova Preuz-

višenost ministar trgovine dr. VVeisskirchner do­
stavio je radnom i obrtnom vieću kao i trgo­
vačkim komorama jednu zakonsku osnovu glede 
osiguranja pomoraca, da o njoj viećaju i dadu 
svoje mnienje. Netom budu stigla ova mnienja, 
ova će se zakonska osnova predložiti parla­
mentu na razpravu. Ovako će se odgovoriti 
§ 1. zakonske osnove glede socijalnog osigu­
ranja, u kojem se obečaje, da će se na oso­
biti način urediti osiguranje pomoraca. Ova 
je osnova jedna dopuna zakonske osnove za 
socijalno osiguranje, u koju se uvelo takodjer 
i osiguranje pomoraca; prama tome ona je 
sastavljena kao dodatak glavnom zakonu. Ovaj 

migavice ili bar da im učine oči na saki i stra­
nama prama zadnjim propisima pomorske vlasti, 
pošto to nije na ničiju korist već samo izklju-
čivo na njihovu. Hoćemo li da nam ribarstvo 
napreduje, ini moramo prvi nastojati, da se oka­
nimo uporabe onih mreža, koje su nam na za-
tor. Časovite koristi treba se i u ribarstvu ču­
vati, jer se ona osvećuje kašnje, pošto čovjek 
ne žive za jedan dan, a svaki dan pita ono što 
mu je potrebito za življenje. f f% 

Šabakun zvan u šibenskim vodama mezzo-
mondo, nije drugo, nego velika migavica, a služi 
za ribanje tunja, polanda, rumba i luca, koji se 
s njim zapašu i patvore. Dužina im je dosta ve­
lika. U šibenskim vodama ima ih i od 600 m., 
a voze se na dva broda l e u t i zvani. Više puta 
se riba s njima zatvori, a kašnje iznutra se riba 
sa prostom migavicom. U Dalmaciji lov tunja 
šabakunima mnogo je razprostranjen. O njima 
biti će potanjegovora u poglavlju o ribanju tunja. 

(Nastavit će se). 

novi posebni zakon dobija ovako veću zname­
nitost, buduć da su dosada naši pomorci bili iz-
ključeni od osiguranja za nezgode i bolest. 

Slczinski osudjen na smrt. Kod pro­
vedene parnice proti ubojici galičkog namjest-
nika grofa Potockoga proglašena je osuda, ko­
jom se Siczvnski osudjuje na smrt, uz dodatak 
porote, koja preporuča pomilovanje. Povodom 
smrtne osude proti Siczvnskomu došlo je do 
velikih demonstracija. Rusinski djaci pošli su 
pred sudbenu zgradu, razlupali sve prozore i 
klicali Siczvnskom. Kad su htjeli ići pred stan 
njegove majke, potisnulo ih je redarstvo, koje 
je kod te prilike više demonstranta uapsilo. 

Ipak se priznaje. Mjesečna smotra ,,Oe-
sterreichische Zukunft", koja u Beču izlazi kon-
statuje u svojoj zadnjoj svezci, da su „lojalni 
Hrvati i Rumuni izručeni Magjarima na milost 
i nemilost". 

I opet jedna uvreda. Kad je hrvatski 
delegat Dr. Nikolić zapitao admirala Montecuc-
colia, zašto se na naše brodovlje ne stavljaju 
i hrvatska imena, pošto je na njima momčad 
hrvatska, i ona je u hrvatskim vodama, odgo­
vorio je ovaj da će to učiniti kod novih ladja. 
Taki su u riečima i u obećanjima — ali ne u 
djelu. Jedna nova ratna ladja zove se n. pr. 
,,Zriny", dakle ne samo što je g, Montecuccoli 
zaboravio na obećanje, već je izkvario naše 
narodno ime Zrinjski u Zriny — valjda da se 
Magjari ne bi srdili. Što će na ovo hrvatski 
zastupnici, koji su u carevinskom vieću gla­
sovali sve, što se je od njih želilo u vojnič­
kim stvarima? 

Iz grada i okolice. 
Mladomisnik. Sutra u 10 sati prikazati će 

prvi put n mjestnoj župnoj crkvi nekrvnu žrtvu 
učeni mladić Don Krste S t o š i ć , sin odlične obi­
telji našega grada. Mladomisniku obitelj i mno­
gobrojni rodjaci srdačno čestitaju. 

Hrvatski Penitencijar u Rimu. M. p. o. 
Bernard Kulić, Franjevac konventualac, prošlih 
dana položio je u Rimu ispite penitencijara 
sjajnim uspjehom. Ova liepa čast, koja je od 
davnih vremena u našoj crkvi, postizava se stro­
gim ispitima pred naročitom komisijom, kojoj 
predsjeda veliki penitencijar, jedan od stožer-
nika. M. p. o. Kulić još će za koje vrieme 
ostati u Loretu, zatim će u Rim, u velebnu 
baziliku' Sv. Petra. Tu su ponitencijari svi pri­
padnici reda Franjevaca komentualaca, a zastu­
paju sve glavne europejske jezike. God. 1842. 
smrću vrstnog juriste višanina o. Jer. Družeića 
ostalo je izpražnjeno mjesto hrvatskog peni­
tencijara, koje eto sada popunjuje o. Kulić. 
Hrvatskim putnicima i hodočastnicima za cielo 
biti će ugodno da će unapried u najvećoj crkvi 
na svietu naći svoga čovjeka, odličnog rodo­
ljuba. Našem sugradjaninu na njegovu sjajnom 
uspjehu od srdca čestitamo. P r i j a t e l j . 

Porota . Razprava, koja se je dne 21. i 
22. t. mj. vodila proti Slavici Nikoli p. Marka, 
Slavici Tomi p. Marka i Čaleti Filipu Jurinu 
iz Bilica svršila je tako, da su na temelju po-
rotničkog pravorieka sva trojica bila priznata 
krivim zločinstva otmice, te osudjeni prvi na 
14 mjeseci, drugi i treći na 12 mjeseci težke 
tamnice. 

Na 23. t. mj. započela je razprava proti 
Popoviću Jovanu p. Šime iz Brketića tuženu 
radi zločinstva silovanja. Razpravi predsjeda c. 
k. zemalj. savjetnik Benković. Obtužbu zastupa 
držav. odvjetnik O. vit. Marcocchia, a obranu 
Dr. A. Makale. Ova razprava svršava večeras, 
24 travnja. 1909. 

Jutros je medjutim započela razprava proti 
Juri Šegi p. Pavla težaku iz Planjana tuženu 
radi zločinstva težke tjelesne ozlede na štetu 
Jure Šege p. Ivana. Predsjeda c. k. zemalj. 
savjetnik Inchiostri, obtužbu zastupa Dr. Ucović, 
a obranu Dr. L. Bakotić. 

Hrvatskom Sokolu da počaste uspomenu 
pokoj. Luke Drinkoviča pokloniše nadalje: 
Bumber Ante nadučitelj u Rogoznici K 2, Mat-
ković Josip K 2, Marković Vicko, učitelj K 2. — 
Uprava H. S. najljepše zahvaljuje. 

yf \ Zanimivo. Gosp. Dinko Sirovica, umir. 
nadučitelj prikazao je u svibnju 1907, odmah 
poslie njegova umirovljenja utok na Ministarstvo 
proti odmjeri odredjene mu mirovine. Taj utok 
on je objelodanio i u „Učit. Glasu". Danas 
poslie 2 3 m j e s e c a primio je riešenje, kojim 
mu se kod c. k. poreznog ureda od 1. travnja 
1907, stavlja u tiek mirovina godišnjih K 
556.66. namjesto K 546.66. Ovo je suština, a 
potankosti ovog klasičnog riešenja zaslužuju da 
se objelodane, što će g. Sirovica i učiniti u 
„Učit. Glasu". 

Pjevački Sokolski mužki zbor. Kako 
javismo, u sriedu večer bila je prijava članova, 
te žele da stupe u sokolski pjevački mužki 
zbor, Upisalo ih se preko šestdeset one večeri, 
a sliede upisivanja još dalje. Zanos je za ovom 
ustanovom kod naše mladosti a i kod odra-

slijih velik, pa je stalno, da će zbor bit jak, 
da će liepo napredovati i biti na diku Sokolu 
i gradu. 

Štirjun. Jučer su zatonski ribari uhvatili 
u uvali zvatoj „Draga" liepi eksemplar Stirijuna 
(Acipencer sturio L.) Prodali su ga na našoj 
ribarnici. 

Povratak vojske. U ponedeljak na 7 
sata u jutro Lloydovim parobrodom „Venus" 
vraća se iz južne Dalmacije domobranska po­
sada u naš grad. 

Napokon. Pomorska vlada je napokon 
dozvolila da se uzme u službu jedna osoba, 
kao privremena ribarska straža proti dinami-
tardima. 

Dovoz siena. Jutros je prispio u našu 
luku iz Italije parobrod „Nogaro" krcat siena. 
Sa sobom je dopotegao i jedan brod isto krcat 
sienom. 

Ratni brodovi „Nautilus" i „Albatros" 
kreću sutra iz naše luke sa momcima. 

izgubljeno. Gdja. Dodig iz Zatona, izgu­
bila je slučajno potvrdu broj 123 „Hrv. vjer. 
banke" za šek glaseći na br. 50. Umoljava se, 
da bi je onaj koji ju nadje, na Banku donio. 

Zapuštenost puteva. Kao malo koje mjesto 
u pokrajini, Vodice su slovile urednim putevima. 
Ovo su 3 do 4 godine, da su putevi obataljeni. 
Nije krivnja na radišnom pučanstvu. Riba s 
glave zaudara. Kaže se, da je uplivom stano­
vitog lihvara bio pogriešno imenovan cestarom 
neki Bilač iz Gaćeleza, koji služi, da svom lih­
varu onom kukavnom mjesečnom plaćom izpla-
ćiva dug. Nego vrč išao je na bunar, dok se 
nije razbio. Tako je i Bilač sa svojima neured­
nostima nadležnim vlastima otvorio oči i ove su 
mu obustavile mjesečno plaćanje. Vodički gavan 
i lihvar, koji obnaša prvu čast u mjestu, ne žali 
što su putevi u Vodicama zapušteni, nego žali, 
što jadnog Bilača i u napried neće moči pe-
rušati. 

• Kazalište. U sriedu i četvrtak večer pje­
vao se „11 Trovatore" sa ukupnim liepim us­
pjehom. Gja Postiglione Ada u ulozi Leonore 
svidjela se svojim liepim, simpatičnim glasom i 
dobrom školom. Gja. Torchi Maria u ulozi 
Azucene odlikuje se pjevačkim umjećem upravo 
dotjeranim i izvrstnom interpretacijom. Ducci 
Vittorio izvadja dobro ulogu Manrika. a još bi 

' bolje, da ne prenapinje kadšto snagu svoga 
glasa. U obće „11 Trovatore" u ukupnosti za­
dovoljava. Šenerije su liepe, osobito špilja u 
drugom činu. Večeras se pjeva „Traviata". Po-
častna je večer gdjice Margerite Comida, koja 
će poslie drugog čina pjevati ariju o alemju iz 
opere „Faust". 

Poruke uredništva: 
Gosp. P., Spljet. Radi obiljna gradiva ovaj 

puta nemoguće; u dojdućem broju svakako. 
Zdravstvujte! 

„Ubožkom Domu" darovaše da počaste 
uspomenu Olge Rajević: Učiteljski sbor muške 
gradske škole K. 8 ; Niko Skočić K. 2 ; Jovo 
Mitrović K. 3 ; Jere Kronja K. 1 ; Paško 
Čikara K. 2 ; Matija ud. Brainović K. 2 ; 
Niko Boškovič K. 2 ; Obitelj Rattay K. 2 ; 
Obitelj Mate Matačića K. 2 ; Obitelj p. Andre 
Medica K. 2 ; don Rudolf Pian K. 2 ; učitelj­
ski zbor muške škole K. 5 ; Josip L. Bilić 
K. 2 ; Erminij Šupuk K. 4 ; Tvrdka Ante 
Šupuk i sin K. 6 ; Da počaste uspomenu 
T. Pitacco; Mate Bogdanović-Panjkota K. 
2 . Da počaste uspomenu File ud. Jeličić; 
Pavao Roca K. 4 ; VI. Kulić K. 2. Da počasti 
uspomenu Amalije Dahe Fešte: Juraj Žarkovič 
K. 2 . Da počasii uspomenu Juliusa Peter; 
VI. Kulić K. 5 ; Da počaste uspomenu Nike 
Ferrari: Crljenko Frane K. 1 ; Šupuk Vice 
K. 2 ; Obitelj Erceg K. 2 ; Perina ud. Ferrari 
K. 1. Da počaste uspomenu Ive Milete: 
Vlad. Kulić K. 1 ; Jere Kronja K. 2 . Da 
počaste uspomenu Jakova Kitarovića; Mila 
ud. Prebanda K. 2 ; Ivan Bergnocchi K. 3 ; 
Crljenko Frane K. 1 ; Ivanića udv. Dodig K. 
1 ; Da počaste uspomenu Kamila Crljenka; 
Obijelj S. Kristića K. 1 ; Obitelj Kitarovića 
K. 1. Da počasti uspomenu File ud. Jeličić; 
Dr. Ivo Krstelj K. 5 . Da počaste uspomenu 
Iginia Sisgoreo : Frane Crljenko K. 2 ; Štipan 
Šare K. 2 ; Juraj Grimani K. 2 ; Ana ud. 
Šupuk K. 4 . |Da počaste uspomenu Marije 
Smolnikar; Ivan Medić K. 6 ; Da počaste 
uspomenu Dume Trlaje; Obitelj Mate Bog-
danovića K. 4 ; Bergnocchi Ivan K. 3 ; Josip 
Tambaća K. 2 ; Antula Gojanović K. 3 . Da 
upočaste uspomenu Luke Drinkoviča: don 
V. Škarpa K. 3 ; kan Grgo Tambaća K. 3 ; 
Edgard Vidović K. 4 ; kan Ivan Vidović K. 
3 ; Šime Šupuk K. 2 . Dr. Julij Gazzari K. 
5 ; Dr. Petar Miličič K. 2 ; Paško Čikara K. 
4 ; Josip L. Bilić K. 2 . 

Uprava ,,Ub. Doma" svima najsmjernije 
zahvaljuje. 

J a v n a z a h v a l a . 
Svoj našoj rodbini i svojti, prijateljima 

i znancima, svim mjestnim družtvima, vlas­
tima i svećenicima mjesta i okolice, koji 
su prigodom bolesti, smrti i sprovoda na­
šeg ljubljenog starješine, gospodina 

Luke Drinkoviča 
budi na koj način sudjelovali u našoj tuzi 
izrazujemo i ovim putem našu trajnu harnost. 

J e l s a , 20. travnja 1909. 
Obitelj. 

Hrvatska tiskara (Dr. Krstelj i dr.) 
Vlastnik, izdavatelj i odgovorni urednik Jos ip Drezga. 

Na prodaju ima kod podpisanog 15 
bačava englezke 

modre galice 
uz cienu od 5 0 K po 100 klgr. franko 
Šibenik. 

Josip Tarle, 
Šibenik (Dalmacija). 

Traži 
5« jedan peKar 

za svoj ili gospodarev račun ponude upu­
titi: jedina pekarna u Promini (Dalmacija). 

i • se 10—15 vaguna ku-lrPAfl910 kuruza vrste „ Rud-
Y L U U £ § I % m a i s a ' »Grobmaisa" 

f 4 uz vrlo jeftinije ciene 
nego što danas zapada. — Tko želi kupiti, 

neka se obrati uredništvu. 3—4 

GlaVna ulica - - GlaVtta ulica 

i 
Uredjen najmodernije — providjen najhi-

gieničnijim, najsavršenijim spravam 

Bogat izborom najfinijih parfima i 

inih kosmetika i o — I G 

Osoblje najudvornije - posluga uredna 

(istoča uzorna - - • 
- - preporuča se p. n. obćinstVn. 
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HRVATSKA 

BANKOVNI ODJEL 
prima uložke na knjižice u konto 
korenlu u ček prometu; eskomp-
tuje mjenice, financira trgovačke 
poslove, obavlja inkaso, pohra­
njuje i upravlja vriednine. Devize 
se preuzimlju najkulantnije. Iz-
plate na svim mjestima tu i ino­
zemstva obavljaju se brzo i uz 

povoljne uvjete. 

VJERESIJSKA BANKA - PODRUŽNICA • ŠIBENIK. 

* * X * * 

• x * 

DIONIČKA GIAVNICA 
K 1,000.000 

Pr ičuvna z a k l a d a K 100.000 

Centralka Dubrovnik 

- - Podružnica u Splitu i Zadru. 

Priskrbljuje zajmove uz amorti­

zaciju kolarima, obćinama i jav­

nim korporacijama. 

• X * 

MJENJAČNICA 
kupuje i prodaje državne papire, 
razteretnice, založnice. srećke, va­
lute, kupone. Prodaja srećaka na 
obročno odplaćivanje.Osjeguranje 
proti gubitku kod ždriebanja. Re­
vizija srećaka i vriednostuih pa­
pira bezplatno. Unovčenje ku­

pona bez odbitka. 

ZALAGAONICA 

daje zajmove na ručne zaloge, 

zlatne i srebrne predmete, drago 

kamenje i t. (i. uz najkulantnije 

uvjete. 

» » ^ 4 
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J A D R A N S K A B A N K A U T R S T U 

Bankovne prostorije u ulici Cassa di risparmio, Br. 5 . 

. . . . . . . . Vlastita z g r a d a . 

Obavlja sve bankovne i mjenične poslove 
eskomptuje mjenice, daje predujmove na vried-
nostne papire, kao i na robu ležeću u javnim 
skladištima. 

Kupuje i prodaje vriednostne papire, svake 
vrsti, devize, inozemni zlatni i srebrni novac, te 
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banknote i unovčuje kupovne i izždriebane pa­
pire uz najpovoljnije uvjete. 

Izdaje doznake na sva glavnija tržišta 
monarhije i inozemstva, te otvara vjeresije uz 
izprave (dokumnte) ukrcavanja. 

Prima novac na štedioničkc knjižice u te­
kući i giro račun. 

Obavlja sve burzovne naloge najbrže i 
najsavjestnije uz vrlo umjerene uvjete. 

Posreduje i konvertira hipoteke kod prvih 
hipotekarnih zavoda uz najniže uvjete. 29—52 
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30E Banca Cotnmerciale Triestina 3 
prima: 

Uložke u krunam uz uložničke Listove: 
sa odkazom od 5 dana uz 2 3 / 4 ° ' o 

>, 15 „ „ 3 ° / 0 ' 
„ 30 „ n 4 7 . % 

! u zlatnim Napoleonima ili u engl. funtim. 
(šterllnam) uz uložničke Listove: 
sa odkazom od 15 dana uz 2 % 

30 „ „ 2 V 9 

3 mjes. „ 3 % 
NB. Za uložne listove sada u toku, nov 

kamatnik ulazi u kriepost 15.og Novembra i lO.og 
Decembra o. g. ; izdaje blagajničke doznačnice 
na donosioca sa škadencom od 1 mjeseca uz 
kamatnjak od 1 l/a °/0-

Banko-Žiro i Tekući račun. Valuta od dana 
uloženja, uz kamatnjak koji će se ustanoviti; 
obavlja inkasso miestnih računa, mjenica glase-
ćlh na Trst, Beč, Budimpeštu, Prag i druge glav­
ne gradove Monarhije, te plaća domicile svojih 
korentista bez ikakvog troška. 

Izdaje uložne knjižice na štednju uz dobit 
od 3 V / o 

Otvara tekuće račune u raznim vriednotama. 
Inkassi: Obavlja utjerivanje mjenica na sva mje­
sta Inostranstva, odrezaka i izžriebanih vriednost-
nih papira uz umjerene uvjete. 

C R O A T I A 
O S I G U R A V A J U Ć A Z A D R U G A U Z A G R E B U . 

U T E M E L J E N A OOD1NE 1884 . 

CENTRALA: Z a p i ) , Zriiuslci trg, BerislaTićeva ulica Irr. 2. 

PODRUŽNICE I GLAVNA ZASTUPSTVA: Osielc, Sarajevo, Spljet i Trst. z = = 
Ova zadruga stoji pod okriljem i nadzorom obćine slobodnog I kr. 

glavnoga grada Zagreba, te prima uz povoljne uvjete sliedeće vrsti osiguranja 
I. Na ljudski ž i v o t : 
1. a} osiguranja glavnica za slučaj doživljaja i smrti; 

b) osiguranje miraza; 
c) osiguranja životnih renta. 

2. Osiguranja mirovina, nemoćnina, udovnina i odgojnima sa i bez 
liečničke pregledbe. 

3. P u č k a o s i g u r a n j a na male glavnice bez liečničke pregledbe. 
II. Protiv štete od p o ž a r a : 
1. O s i g u r a n j a z a d r u g a (kuća, gospodarskih zgrada, tvornica). 
2. O s i g u r a n j a p o k r e t n i n a (pokućstva, dućanske robe, gospo­

darskih strojeva, blaga i t. d.). 
3. O s i g u r a n j a p o l j s k i h p l o d i n a (žita, siena i t. d.). 
III. Osiguranja staklenih ploča protiv razlupanja . 

Zadružna imovina u svim odjelima iznosi: K 1,410.816.28 
Od toga jamčevne zaklade: K 1,000.000.00 
Godišnji prihod premije s pristojbama preko: K 820.000.00 
Izplaćene odštete: K 2,619.582.36 
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Izdaje svojim korentistima doznačnice na 
Beč, Aussig, Bielitz, Brno, Budimpeštu, Carlsbad, 
Cervignano, Cormons, Cernovicu, Eger, Rieku, 
Friedek, Gablonz, Goricu, Graz, Innsbruck, Kla­
genfurt, Lavov, Linz, Olomuc, Pilsen, Polu, Prag, 
Prossnitz, Dubrovnik, Solnograd (Salzgburg), 
palit, Peplitz, Troppau, Warnsdorf, Bučko-Novo-
mjesto i druge gradove Monarhije bez ikakvog 
troška, a na inozemstvo po najboljem dnevnom 
tečaju. 

Izdaje Kreditne listove na sva mjesta Monar­
hije i Inozemstva. 

Bavi se kupnjom uz tovarne dokumente u 
Novi Jork, London, Pariz, Hamburg, itd. itd. uz 
umjereni kamatnjak. 

Daje predujme na vriednostne papire, robu, 
warrants i tovarne dokumente uz uvjete, koje će 
se ustanoviti. 

Daje jamčevinu za carine skladišta Kontira-
nja (Contirungs-Lager). 

Preuzimlje u pohranu i upravljanje: 
U sobi sigurnosti, koja pruža najveću garan­

ciju proti kojoj mu drago pogibelji provale i va­
tre i kojoj je posvećen osobiti nadzor sa strane 
bankovnih organa, primaju se u pohranu vriedno-
stni papiri, zlato, srebro i dragoclenosti, uz povolj­
ne uvjete, te se na zahtjev preuzima i upravlja­
nje istih. 

Osjeguraje vriednote proti gubltcim žrleban/a 
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od 
l j i l j a n o v a ml ieka 

najblaži sapun za Kožu 

Kao i proti sunčanim pjegama. 

D o b i v a se svugdje . ^ 

i) 

po sebi fttitHcionirajttži 

namještaji za 
podizanje Vode 

iz dubokih vrela 
gradi: 

n a j v e ć a s l a v e n s k a f i rma u 
monarhij i 

Antun Kunz 
c. k. dvorski dobavljač 

Hranlce, (Morava). 
Cjenici badava I franko. 

• Kotcl Dinara • 
$ÍbenÍI¡ k o d mjestnog kazališta 

• obskrbl jen je izvrs tnom kuhinjom -
> udobnim i zdravim s o b a m a I sv im • 
• - o s ta l im m o g u ć i m konfor i ima. • -

• ciene V R L O u M j e R e n e . 

Preporučuje se JVattiCa ttđ. 2>0đig. 

jfojboljotn 
trajnošću odlikuju se če tvor ine za peći glaso­
vite tvornice Mi tscher l ing u S a s k o j , jer nad-
mašuju sasvim svaku drugu vrst opeka i jer su 
najradje traženi od svih pekara pod imenom: 

O „Četvorine Chamotte" © 
po K 1*10 komad s protegama 28/ 28/5 cm. Ove 
četvorine podavaju kruhu i dvopeku redovitu 
vrućinu, te ga ni najmanje ne prigore; uslov, s 
kojega su najbolje peći na glasu. — Ne pucaju 
ni pri najnaglijem grijanju ili ohladjenju. — Traju 
po prilici tri godine makar uz neprestajnu radnju, 

lzključivo skladište za Dalmaciju: 2 - 2 5 

TVrdHa Faust 3 « M o s t r i - Š i b « « * . 

Restauracija „Sidru" 
prvog reda 

ŠIBENIK, ulica sv. Ivana ŠIBENIK. 

Čast mi je obznaniti cienjeno 
obćinstvo, da se u mojem lo ­
kalu toče izabrana vina, k a o : 
dalmatinsko, istri jansko, bielo, 
desert, re foseo i t. d., te dobro 
poznato pivo Sara jevsko. . 

Kuhinja je domaća prve vrsti, 

ko ja j c obskrbl jena u svako 

doba toplini i mrzlim je lom. - -

Objed I. reda K 1; 11. reda 72 fili. 

Naznačiti mi je osobi to , da 

se moja je la priugotavljaju snmo 

sa n a r a v n o ni m a s t i . 

Preporučuje se veleštovanjeni 

S t r i k a Antun. 
2 0 - 5 2 

Restauracija „Sidru" 
ŠIBEN m 

prvog reda 
ŠIBENIK, ulica sv. Ivana ŠIBENIK. 

f THIERYOV BALSAM ^ 
jedini i pravi sa zelenom opaticom kao zašti tnom markom. 

Dje lu je s igurno proti grčevima želudca, nadimanju, kašljivosti, ljutini, nazebi, 
prsnim bolima, promuklosti, trganju u udima itd. Izvana uporabljen za čišćenje 

' " ' :~~ rana i utaženje bolova. — --
1 2 ; 2 ili 6/1 ili jedna flaša za obitelj 5 kruna. 

T h i e r y o v a s t o l i s t n a m a s t z a r a n e 
S i g u r n o d je lu juće domaće pomoćno sredstvo za čirove, abcese, rane, ozlede, 

opekline svake vrsti. — 2 doze K 3*60 . 
Dobiva se kod: ljekarne k angjelu Čuvaru A. THIERYA 

u Pregradi kod Roića (kiselo vrelo). 
Onottt0tta' SvaMlkojI naručuje i prodaje drugi patvoreni balzam bez moje zaštitne marke 
v p v u m i f » . O p a t i c e - ih surogate izlaže se zapljeni falsifikata i spram 8 . 23 . i 25 kaznenog 

zakona zatvoru od godine dana ili globe od 4000 kruna. 
Zaliha u većini l j e k a r n a . — P r o d a j a en g r o s s kod d r o g l j e r a . 

U zalihi kod d r o g i j e r a l j e k a r n i k a NIKOLE RATKOV1ĆA i J . BUĆANA 
l j e k a r n i k a u S P L I T U . \ è 


